
Kooperativa 
VIENNA INSURANCE GROUP 

Pojistná smlouva č. 6667400115 
o pojištění. vozidel

Asistenční program 

(dále jen PS nebo pojistná smlouva) 

Kooperativa pojišťovna, a.s., Vienna lnsurance Group 
se sídlem Praha 8, Pobřežní 665/21, PSČ 186 00, Česká republika 
IČO: 471 16 617 
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze sp. zn. B 1897 
(dále jen pojistitel), 

Zastoupený: amovou, underwri.terem flotil/ NŽP 
, underwri.terem flotil/ NŽP 

pracoviště: Kooperativa pojišťovna, a. s., Vienna Insurance Group 
AGENTURA ČECHY JIH 
Zátkovo nábř. 441/3, České Budějovice, PSČ 370 21 

a 

Jihočeská univerzita v Českých Budějovicích 
se sídlem: české Budějovice, Branišovská 1645/31a, PSČ 370 05, Česká republika 
IČO: 600 76 658 
(dále jen pojistník), 
Zastoupený: Ing. Mtchaelm Hojdekrem, Ph.D., MBA, kvestorem 

Tato pojistná smlouva byla uzavřena prostřednictvím distributora pojištěni 

iB PROFI s.r.o. 
se sídlem: Praha 5, Smíchov, Klicperova 3211/10, PSČ 150 00, Česká republika 
IČO: 288 62 597 
zapsaný(á) v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, sp. zn. C 149766 
(dále jen distributor pojištěni) 
zastoupený: , jednatelem 

Korespondenční adresou je: 
iB PROFI s.r.o., Klicperova 3211/10, Praha S - Smíchov, leskó republika 



uzavírají 

ve smyslu zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů (dále jen OZ), a zákona 
č.30/2024 Sb., o pojištění odpovědnosti z provozu vozidla, ve znění pozdějších předpisů (dále jen zákon POV), 
tuto PS, která spolu s pojistnými podmínkami pojistitele a přílohami, na které se tato PS odvolává, tvoří 
nedílný celek. 

Preambule 

Tato PS se uzavírá jako doplněni pojistné smlouvy č. 6667400612 ze dne 17.12.2024 (dále jen flotilová pojistná 
smlouva). Smluvní strany tímto sjednávají k vozidlům pojištěným flottlovou pojistnou smlouvou, jejichž výčet 
je Přílohou č. 1 této PS. Rozsah asistenčního programu je specifikován v Příloze č. 2 (dále jen asistenční 
program). 

Článek I. 
Definice pojmů 

Pro účely této PS mají níže uvedené pojmy následující význam: 

Asistenční služba - pomoc osobám, které se dostanou do nesnázi v důsledku pojistné události. Jde především 
o zajištění, zorganizování a úhradu služeb spojených s odstraněním následků pojistné události, která postihla
pojištěné vozidlo nebo jeho posádku.

Požadavek změny - požadavek pojistníka na zařazeni nebo vyřazeni vozidla z pojištěni asistenčních služeb. 

Underwriter pojistné smlouvy - zaměstnanec pojistitele, který zajišťuje zpracování pojistné smlouvy a 
požadavků pojistníka týkajících se pojistné smlouvy. 

Vozidlo do 3,5 t - vozidlo s největší povolenou hmotnosti do 3 500 kg včetně a posádkou nejvýše 9 osob 
včetně řidiče 

Vozidlo nad 3,5 t - vozidlo s největší povolenou hmotnosti nad 3 500 kg 

Zprostředkovatel - osoba, jejímž prostřednictvím je smlouva sjednána. 

Vyúčtováni pojistného - pojistitelem vyhotovený podklad pro stanoveni výše předpisu pojistného v souladu 
s podmínkami této PS. 

Článek II. 
Předmět a rozsah pojištěn{, pojistné podmínky 

1. Předmětem pojištěni jsou asistenční služby, a to v rozsahu asistenčního programu dle Přílohy č. 2 této PS.

2. Pojištěni je možné sjednat pouze pro vozidla, pro které je flottlovou pojistnou smlouvou sjednáno alespoň
jedno z hlavních pojištěni (pojištěni odpovědnosti nebo havarijní pojištěni).

3. Pokud je sjednáno rozšíření asistenčního programu t na Libovolné přípojné vozidlo (dle ZPP H-391/21_rev23
čl. 3, bod 2) odstavec b) ti) ), vztahuji se asistenční služby sjednané pro tažné vozidlo t na vozidlo přípojné,
zapojené s pojištěným tažným vozidlem do jízdní soupravy v době vyžádáni asistenčního zásahu,
a to v rozsahu asistenčního programu sjednaného pro tažné vozidlo.

4. V případě, že na základě této PS budou poskytnuty asistenční služby k vozidlu, které k datu poskytnuti
nesplňuje podmínky podle odst. 3. tohoto článku, zavazuje se pojistník uhradit pojistiteli náklady
na poskytnuté asistenční služby v plné výši, a to formou jednorázového předpisu vystaveného pojistitelem
nejpozději do dvou měsíců od poskytnutí asistenční služby se splatností 15 kalendářních dní.

S. Pojištěni asistenčních služeb sjednané touto PS se řídí ujednáním této PS, příslušnými právními předpisy,
Všeobecnými pojistnými podmínkami RH-980/19_rev23 a Zvláštními pojistnými podmínkami
H-391/21rev23, které jsou Přílohou č. 6 této PS.

6. Kontakt pro poskytnuti asistenčních služeb:

infolinka Kooperativy a GLOBAL ASSISTANCE a. s.: 957 105 105 
přímo ze zahraničí: +  
Linka pomoct řidičům 1224 
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Článek III. 
Pojištěni sjednaná uzavřením pojistné smlouvy a požadavky změny 

1. Uzavřením této poji.stné smlouvy se sjednává poji.štěni asi.stenčních služeb k vozidlům dle Přílohy č. 1.
Počátkem těchto poji.štěni je 00:00 dne počátku poji.štěni uvedeného jako první den úči.nnosti. této PS
dle čl. VII, odst. 1.

2. Požadavek na sjednáni asi.stenčniho programu k dalším jednotli.vým vozidlům poji.štěným floti.lovou
poji.stnou smlouvou nebo vyřazeni z poji.štěni asi.stenčniho programu je úči.nný nejdříve doručením
příslušného požadavku změny odeslaného poji.stnikem/popř. zplnomocněným di.stri.butorem poji.štěni na e­
mai.lovou adresu . V předmětu zprávy je poji.stnik nebo zprostředkovatel povi.nen
uvést vždy číslo této PS. Zasláni na ji.nou adresu se nepovažuje za předloženi požadavku změny.

3. V případě požadavku dle čl. III odst. 2 této PS je poji.stnik povi.nen specifikovat datum počátku pojištěni
konkrétním dnem, nejdříve však dnem následujícím po dni. doručeni požadavku poji.sti.teli.. Ujednává se,
že v případech porušeni této povinnosti. bude skutečným počátkem pojištěni den následující po dni.
doručeni požadavku poji.sti.teli.. V případě požadavku na zánik pojištěni se účinnost takového požadavku
řídi ujednáním čl. VII, odst. 3 této poji.stné smlouvy. Toto omezeni se netýká prokázaných zániků pojištěni
z objekti.vnich důvodů uvedených v příslušných právních předpisech.

4. Požadavky na zařazeni do pojištěni lze předkládat poji.sti.teli. nejdříve 60 (šedesát) kalendářních dnů
před datem požadovaného počátku pojištěni, a to současně s požadavkem na zařazeni vozidla do hlavního
pojištěni dle floti.lové pojistné smlouvy. Požadavky změny předložené dříve se považuji za neplatné. Toto
omezeni se netýká požadavků na záni.k pojištěni.

Článek IV. 
Výše a způsob placeni pojistného 

1. Pojistné období a vyrocm den se sjednávají jako totožné s pojistným obdobím a vyrocn1m dnem
dle flottlové pojistné smlouvy, a to pojistné období roční s pololetní frekvenci placeni. Pojistné za každé
pololetí bude stanoveno poji.sti.telem v předpisu pojistného podle stavu vozidel k počátku každého pololetí
(ve vyúčtováni budou zohledněny změny pojištěni, ke kterým došlo v průběhu předchozího pololetí, a které
nebyly zohledněny v předcházejících předpisech pojistného).
V případě, že je sjednáno delší poji.stné období než měsíční, je pojisti.tel oprávněn podle výslovné dohody
smluvních stran provádět dodatečné předpisy pojistného, ve kterých budou zohledněny změny v pojištěni,
ke kterým došlo v průběhu uplynulého měsíce daného pojistného období.

2. Změny pojištěni, které do příslušného předpisu pojistného nemohly být zahrnuty, protože se o nich
pojisti.tel nedozvěděl před vystavením těchto předpisů, budou zahrnuty do nejbližšího předpisu
následujícího po jejich zjištěni.

3. Pojistné za pojištěni, která trvala jen část pojistného období (pojistné doby), protože vznikla nebo zanikla
jindy než k počátku nebo ke konci. pojistného období (pojistné doby), se v předpi.su pojistného stanoví podle
počtu dni trvání poměrnou části z ročního poji.stného.

4. Veškeré předpisy pojistného budou zasílány způsobem sjednaným ve floti.lové pojistné smlouvě, a to na e­
mai.lovou adresu , která je totožná s e-mailovou adresou dle floti.Lové poji.stné smlouvy.
Upomínka k zaplaceni dlužného pojistného bude vždy zaslána poji.stnikovi poji.sti.telem napřimo.

5. V případě, že poji.stnik či. pojisti.tel zjisti chybu při. stanoveni pojistného nebo chybu v předávaných datech,
je povi.nen bez zbytečného odkladu, nejpozději. však do jednoho kalendářního měsíce od zjištěni chyby, resp.
od jejího oznámeni druhou smluvní stranou, chybu odstranit a vzájemné pohledávky vyrovnat.

6. Výše ročního pojistného za každé pojištěné vozidlo, jakož i. celkové roční poji.stné za všechna poji.štěná
vozidla jsou stanoveny v Příloze č. 1.

7. Pojistník je povinen platit pojistné ve výši. a ke dni. splatnosti. stanovené v předpisech poji.stného na účet
pojisti.tele č. ú. 2226222/0800 vedený u České spořitelny, a.s. vari.abi.lni symbol: 6667400615, konstantní
symbol 3558.

8. Pojistné se považuje za uhrazené okamžikem při.psáni v plné výši. na výše uvedený účet.
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Článek V. 
Pojistné za sjednaná pojištěn{ a předpis pojistného 

1. Základní roční pojistné za jedno pojištěné vozidlo či.ni:

Přirážka Přirážka 
Asistenční za rozšířen( Asistenční za rozšíření 

Vozidlo program na libovolné program na libovolné 

MAX přípojné vozidlo MAX+ přípojné vozidlo 

(MAX) (MAX+) 

Vozidlo do 3,5 t 800Kč 320 Kč 1600 Kč 700Kč 
Vozidlo nad 3,5 t 6 990 Kč 2 800 Kč 13 990 Kč 6 000 Kč 

K základnímu ročnímu pojistnému je uplatněna obchodní sleva O%. 

2. Před pi.s celkového pojistného za první pololetí, jakož i. předpis pojistného za následující pololetí bude zaslán
poji.sti.telem podle stavu vozového parku poji.stnika aktuálního ke dni. vypracováni předpisu.

3. Základní roční pojistné za jedno pojištěné vozidlo dle odst. 1 tohoto článku pojistitel v průběhu trvání
pojištěni nebude jednostranně upravovat.

Článek VI. 
Prohlášeni pojistn{ka 

1. Poji.stnik prohlašuje, že:

a) věci. nebo ji.ně hodnoty pojistného zájmu pojištěné touto PS nejsou pojištěny proti. stejným nebezpečím
u ji.ně pojišťovny, pokud neoznámil poji.sti.teli., že má k urči.tým vozidlům uzavřeno pojištěni proti.
stejným nebezpečím u ji.ně poji.šťovny a neuvedl rozsah takového pojištěni (hranice pojistného plněni
apod.) v příloze této PS;

b) všechny údaje uvedené v této PS odpovídají skutečnosti. a bere na vědomi, že je povinen všechny
případné změny nastalé za trvání pojištěni bez zbytečného odkladu poji.sti.teli. oznámit;

c) úplně a pravdivě odpověděl na písemné dotazy pojisti.tele týkající se sjednaného poji.štěn{ a je si. vědom
povinnosti. v průběhu trvání pojištěn{ bez zbytečného odkladu poji.sti.teli. oznámit všechny případné
změny těchto údajů;

d) před uzavřením PS mu byly oznámeny informace v souladu s ustanovením § 2760 OZ;

2. Poji.stn{k potvrzuje, že před uzavřením PS převzal v li.stinné nebo, s jeho souhlasem, v ji.ně textové podobě
(např. na trvalém nosi.či. dat) nebo zasláním na e-mai.lovou adresu poji.stnika uvedenou v pojistné smlouvě
Informace pro klienta, které tvoří Přílohu č. 3 této PS, a Informace
o zpracováni osobních údajů v pojištění vozidel, které tvoří Přílohu č. 4 této PS, a seznámil se s ni.mi..
Poji.stn{k si. je vědom, že se jedná o důležité i.nformace, které mu napomohou porozumět podmínkám
sjednávaného pojištěni, obsahuji upozorněni na důležité aspekty pojištěni i. významná ustanoveni
pojistných podmínek.

3. Pojistník dále potvrzuje, že před uzavřením PS převzal v li.sti.nné nebo ji.ně textové podobě (např. na trvalém
nosiči. dat) nebo zasláním na e-mai.lovou adresu poji.stnika uvedenou v poji.stné smlouvě pojtstné podmínky
uvedené v PS, a seznámil se s ni.mi.. Pojistník si. je vědom, že tyto dokumenty tvoří nedílnou součást PS
a upravuji rozsah poji.štěni, jeho omezeni (včetně výluk), práva a povi.nnosti. účastníků pojištěni a následky
jejich porušeni a další podmínky pojištěni a poji.stnik je ji.mi. vázán stejně PS.

4. Poji.stnik prohlašuje, že má oprávněnou potřebu ochrany před následky pojistné události. (pojistný zájem).

S. Pojistník potvrzuje, že adresa jeho trvalého pobytu/bydliště či. sídla a případné kontakty elektronické
komunikace uvedené v této PS jsou aktuální, a souhlas{, aby tyto údaje byly v případě jejich rozporu s jinými.
údaji. uvedenými. v dříve uzavřených pojistných smlouvách, ve kterých je pojistníkem nebo pojištěným,
využívány i. pro účely takových pojistných smluv. S tímto postupem pojistník souhlasí i. pro případ,
kdy poji.sti.teli. oznámí změnu adresy trvalého pobytu/bydliště či. sídla nebo kontaktů elektronické
komunikace v době trvání této pojistné smlouvy.
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6. Pokud tato PS, resp. dodatek k PS (dále v tomto odstavci. jen „smlouva'') podléhá povinnosti. uveřejněni
v registru smluv (dále jen „registr'') ve smyslu zákona č. 340/2015 Sb., o registru smluv, ve znění pozdějších
předpisů, zavazuje se poji.stnik k jejímu uveřejněni v rozsahu, způsobem a ve Lhůtách stanovených citovaným
zákonem. To nezbavuje poji.sti.tele práva, aby smlouvu uveřejni.L v regi.stru sám, s čímž poji.stník souhlasi.
Pokud je pojistník odli.šný od pojištěného, poji.stnik dále potvrzuje, že poji.štěný souhlasil s uveřejněním
smlouvy. Ph vyplněni formuláře pro uveřejněni smlouvy v registru je poji.stnik povinen vyplni.t údaje
o poji.sti.teli. (jako smluvní straně), do pole „Datová schránka" uvést: n6tetn3 a do pole „Číslo smlouvy" uvést
číslo této PS.

Pojistník se dále zavazuje před zasláním smlouvy k uveřejněni zaji.sti.t znečitelněni neuveřejni.telných 
informaci (např. osobních údajů o fyzických osobách). Smluvní strany se dohodly, že ode dne nabyti 
účinnosti. smlouvy jejím zveřejněním v registru se účinky poji.štěni, včetně práv a povinností z něj 
vyplývajících, vztahuji i. na období od data uvedeného jako počátek poji.štěni (resp. od data uvedeného jako 
počátek změn provedených dodatkem, jde-Li. o účinky dodatku) do budoucna. 

Článek VII. 
Závěrečná ustanoveni 

1. Tato PS se uzavírá na dobu urči.tou, a to s účinnost{ od 1.1.2025 do 31.12.2026. V dalším trvání je platnost
a účinnost této PS závislá na trvání platnosti. a účinnosti. floti.lové pojistné smlouvy.

2. Hlavni důvody zániku této PS:

a) uplynutím doby, na kterou byla PS uzavřena, jestli.že byla uzavřena na dobu urči.tou;

b) doručením písemného oznámení pojisti.tele pojistníkovi. po uplynuti 30 denní doby, během které nebylo
pojištěno ani. jedno vozi.dlo (tedy v situaci., kdy všechna pojištění zanikla, a během 30 denní doby
následující po záni.ku posledního pojištěni žádné pojištění nevzni.klo);

c) výpovědi PS kterékoli. smluvní strany doručené druhé smluvní straně:

i.) k poslednímu dni. každého poji.stného období, je-li. poji.stné hrazeno jako běžné; tato výpověď musí
být druhé straně doručena nejméně pět měsíců před koncem poji.stného období, v opačném případě 
PS zani.ká až ke konci následujícího poji.stného období, pro které je pět měsíců dodrženo; 

i.i.) do tři měsíců ode dne oznámeni vzni.ku pojistné události. poji.sti.teli.; PS zanikne uplynutím měsíční 
výpovědní doby; 

i.i.i.) do dvou měsíců ode dne uzavřeni poji.stné smlouvy; PS zanikne uplynutím osmi.denní výpovědní 
doby; 

d) marným uplynutím dodatečné lhůty k zaplacení dlužného poji.stného stanovené poji.sti.telem v upomínce
poji.stníkovi. v případě prodlení pojistníka s úhradou poji.stného

e) záni.kem floti.Lové poji.stné smlouvy; PS zani.kne k datu záni.ku floti.Lové poji.stné smlouvy;

f) další důvody uvedené v pojistných podmínkách nebo OZ či. jiných relevantních právních předpi.sech.

3. Hlavni důvody záni.ku jednotli.vých poji.štění:

a) výpovědí poji.štění kterékoli. smluvní strany doručené druhé smluvní straně:

i.) k poslednímu dni. každého poji.stného období, je-Li. poji.stné hrazeno jako běžné; tato výpověď musí 
být druhé straně doručena nejméně šest týdnů před koncem poji.stného období, v opačném případě 
poji.štěni zaniká až ke konci. následujícího poji.stného období, pro které šest týdnů dodrženo; 

i.i.) do tři měsíců ode dne oznámeni vzni.ku pojistné události. pojisti.teli.; poji.štění zani.kne uplynutím 
měsíční výpovědní doby; 

i.i.i.) do dvou měsíců ode dne uzavření pojištěni; pojištěni zanikne uplynutím osmi.denní výpovědní doby; 

a) záni.kem posledního hlavního poji.štěni sjednaného k pojištěnému vozi.dlu floti.lovou poji.stnou
smlouvou; pojištěni zanikne k datu záni.ku hlavního poji.štěni.

b) další důvody uvedené v poji.stných podmínkách nebo OZ či. ji.ných relevantních právních předpi.sech.
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4. V souladu s pojistnými. podmínkami. nedochází při. uzavřeni kteréhokoli. pojištěni jednotlivého vozidla
v průběhu pojistného období ke změně výročního dne ani. konce pojistných období ostatních pojištěni
sjednaných touto PS.

S. Je-Li. poji.stnikem podnikatel, ujednává se, že pro vztah založený touto PS se nepoužijí ustanoveni § 1799
a 1800 OZ o smlouvách uzavíraných adhezním způsobem.

6. Odpověď pojistníka na nabídku s dodatkem nebo odchylkou od nabídky se nepovažuje za její při.jeti,
a to ant v případě, že se takovou odchylkou podstatně nemění podmínky nabídky pojištěni (návrhu
na uzavřeni pojistné smlouvy).

7. Práva a povinnosti. vyplývajici z této PS přecházejí na případné právní nástupce smluvních stran.

8. Změny PS mohou být prováděny pouze písemnou formou po dohodě smluvních stran. Výjimkou jsou změny
provedené v souladu s touto PS na základě požadavků kli.enta „požadavek změny" a změny v souladu s §2786
oz.

9. Tato PS obsahuje 7 (sedm) stran textu a přílohy. Její součásti jsou pojistné podmínky pojtstttele uvedené v
čl. II. odst. S.

10.Tato PS je vyhotovena ve třech stejnopisech, pojistník obdrží jeden stejnopis, pojtstttel st ponechá jeden
stejnopis a di.strtbutor pojištěni si. ponechá jeden stejnopis.

11. Pojistník bere na vědomi, že pojtstttel neposkytne pojistné plněni ani. jiné plněni čt službu z pojistné
smlouvy v rozsahu, v jakém by takové plněni nebo služba znamenaly porušeni mezi.národních sankci,
obchodních nebo ekonomických sankci čt finančních embarg, vyhlášených za účelem udrženi nebo obnoveni
mezinárodního miru, bezpečnosti., ochrany základních Lidských práv a boje proti. terorismu. Za tyto sankce
a embarga se považuji zejména sankce a embarga Organizace spojených národů, Evropské uni.e, České
republiky a Spojeného království Velké Británie a Severního Irska. Dále také Spojených států amerických za
předpokladu, že neodporuji sankcím a embargům uvedeným v předchozí větě.

Článek VIII. 
Zpracováni osobních údajů 

1. Zástupce poji.stnika nebo ji.ná osoba oprávněná jednat za poji.stnika bere na vědomi, že její i.denttfikačni
a kontaktní údaje a záznamy vzájemné komunikace pojisti.tel zpracovává na základě oprávněného zájmu,
a to pro účely zajištěni řádného nastaveni a plněni smluvních vztahů s pojistníkem (včetně tvorby
evidenci), ochrany právních nároků Pojisti.tele a prevence a odhalováni pojistných podvodů a jiných
proti.právních jednání.

2. Zástupce pojistníka nebo ji.ná osoba oprávněná jednat za pojistníka bere na vědomi, že její tdenti.fikačni
a kontaktní údaje pojisti.tel dále zpracovává ke splněni své zákonné povinnosti. vyplývající zejména
ze zákona upravujícího distribuci. pojištěni a zákona č. 69/2006 Sb., o provádění mezinárodních sankcí.

3. Zástupce pojistníka nebo jiná osoba oprávněná jednat za pojistníka má v souvtslostt se zpracováním právo
na přistup k osobním údajům, právo na jejich opravu a výmaz, právo na omezení zpracování a právo podat
námitku proti. zpracováni v případě zpracování na základě oprávněného zájmu. Další 'informace
o zpracování osobních údajů a o možnostech uplatněni jednotlivých práv naleznete na našich webových
stránkách www.koop.cz v sekci. ,,O pojišťovně Kooperativa".
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flánek IX. 
Seznam pfťloh 

Seznam přiloh: 

Příloha č. 1 - Seznam vozi.del a sjednaných asistenčních programů 
Příloha č. 2 - Rozsah asistenčních programů 
Příloha č. 3 - Informace pro klienta 
Příloha č. 4 - Informace o zpracován{ osobních údajů v pojištěn{ vozidel 
Příloha č. S - Všeobecné pojistné podmínky RH-980/19_rev23 
Příloha č. 6 - Zvláštní pojistné podmínky pro doplňkové pojištěn{ asistenčních služeb k vozi.dlu H-391/21_rev23 

V Českých Budějovicích dne 17.12.2024 

V Českých Budějovicích dne 17.12.2024 

Underwri.ter flotila / NŽP 
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Underwri.ter flotila / NŽP 

Ing. Michael Hojdekr, Ph.O., MBA 
kvestor 






